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Vuelven los exitosos
cursos de idiomas en
linea para jövenes

Ei ano pasado, ia Organizaciön de los Suizos

en el Extranjero propuso por vez primera cursos

de idiomas en linea para los jövenes suizos

en el extranjero de entre 15 y 25 anos.

Debido al gran éxito que obtuvieron estos cursos,

volverân a ofrecerse este ano.

Los cursos de idiomas destinados a jövenes de

entre 15 y 25 anos son cursos intensivos de ale-

mân o francés, con una duraciön de dos semanas.

Los cursos en linea brindan a estos jövenes la

oportunidad de adquirir o perfeccionar sus co-

nocimientos lingüisticos de forma efectiva y di-

vertida, compartiendo momentos agradables con

otros jövenes suizos y suizas de los mas diversos

rincones del mundo.

Estos cursos tendrân lugar del 14 al 25 de

marzo y del 11 al 22 de julio de 2022, y serân im-

partidos por profesores cualificados. Estarân

centrados en el tema "Suiza" y permitirân a los

participantes familiarizarse desde su casa con

una lengua oficial de Suiza, con lo que manten-

drân vivos los lazos con su pais de origen, incluso

desde el otro lado del mundo.

Para obtener mayor informaciön acerca de

las ofertas del Servicio para Jövenes de la
Organizaciön de los Suizos en el Extranjero y accéder

a los formularios de inscription, favor de

consultar nuestra pagina web

www.swisscommunity.org > Youth offers.

MARIE BLOCH

Swiss t.
Community

Servicio para Jövenes de ia Organizaciön de ios Suizos en ei

Extranjero (OSE)

Aipenstrasse 26,3006 Berna, Suiza, Teiéfono +41 31 356 61 U

E-maii: youthfdswisscommunity.org

Web: www.swisscommunity.org
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El "Grxitli de la Quinta Suiza"

cumple treinta anos

En noviembre, un pequeno evento conmemorativo atrajo las miradas ha-

cia Brunnen (SZ), a orillas del lago de los Cuatro Cantones. Allf se inaugura

en 1991 la Plaza de los Suizos en el Extranjero, un pedacito de pa-

tria para todos quienes residen en el extranjero.

Esta plaza de 5 400 métros cuadrados

a orillas del lago de los Cuatro Cantones

posee "gran valor emocional",
déclaré Alex Hauenstein con motivo de

la celebration del 18 de noviembre de

2021. El Présidente de la Fundaciön

"Plaza de los Suizos en el Extranjero"
recordö que muchos suizos y suizas en

todo el mundo se sienten vinculados a

su pais: muchos aportaron su contribution

economica para apoyar la com-

pra de este pedacito de Suiza. El ele-

vado valor simbölico de esta plaza la

hace acreedora a su sobrenombre: "el

Grütli de la Quinta Suiza".

Petra Steimen, Presidenta del go-
bierno cantonal de Schwyz, también

destacö la importancia de esta plaza en

ocasiön de su 30.° aniversario, refirién-
dose a ella como un sitio "de gran
arraigo y nostalgia" para los suizos y
suizas en el extranjero. Los habitantes

de Brunnen también han adoptado

esta plaza que simboliza su calidad de

vida y sus valores patriöticos, subrayö

Irène May, Presidenta Municipal de In-

genbohl (municipio al cual pertenece

Brunnen): los ninos vienen alli para volar

sus cometas, los amantes de las fies-

tas para dar rienda suelta a sus emocio-

nes, mientras que los mayores pasean

a orillas del lago.

La explanada se inauguré en mayo
de 1991, con motivo del séptimo cente-

nario de la Confederation. La election

de Brunnen no se debiö al azar, ya que

este pueblo de Pescadores jugö un pa-

pel clave en la formaciön del pais, como

lugar de encuentro de los gobernantes

de Schwyz, Uri y Unterwaiden. Aqui
fue donde naciö y se gestö la Confederaciön:

en Brunnen se redactö, el 9 de

No cabe duda de que ia ejecucion musical de Petra

Föllmi fue del gusto del Présidente Alex

Hauenstein (izquierda) y del Vicepresidente Norbert

Mettler (derecha).

Foto Josias Clavadetscher

diciembre de 1315, el Pacto Federal que

pasaria a la historia con el nombre de

Pacto de Brunnen o de Morgarten.
En el discurso que pronunciö en

ocasiön de este aniversario, el Présidente

de la fundaciön, Alex Hauenstein,

déclaré albergar la esperanza de

que la plaza de Brunnen siga siendo

un simbolo de pertenencia de los suizos

y suizas en el extranjero a la

Confederaciön y un vinculo que una los

suizos del pais con sus compatriotas
de otras tierras, ya sean cercanas o le-

janas.

(PD/MUL)

www.ausiandschweizerpiatz.ch y

revue.iink/brunnen
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iQué son las

empresas fintech?

Pregunta: "Soy suiza, residente en Francia; he Lei'do sobre la empresa

fintech Yapeal en los medios. ^Qué significa "empresa fintech"? ^Estas

empresas también son supervisadas por las autoridades suizas?

iQué servicios puede ofrecerme Yapeal?"

Respuesta: El término "fintech" se

dériva de "financial technologies" (tecno-

logias financieras), es decir, las tecno-

logias modernas aplicadas a los

servicios financieros. Las empresas
fintech prestan servicios financieros por
internet y a través de dispositivos mö-

viles.

La Autoridad Federal Suiza para la

Supervision de los Mercados Financieros

(FINMA) supervisa y contrôla to-
dos los âmbitos financieros en Suiza.

Ha establecido condiciones marco que

regulan estas actividades, incluyendo
las que se realizan a través de canales

digitales. El 1.° de enero de 2019, en vir-
tud del articulo lb de la ley suiza de

bancos, entré en vigor la llamada
"licencia fintech". El organismo responsable

de su atribucion es FINMA.

Esta licencia otorga el derecho de

aceptar depösitos de particulares por
un monto mâximo de 100 millones de

francos suizos o de activos criptogrâ-
ficos, siempre y cuando estos no se in-
viertan ni generen intereses. Como

cualquier intermediario financiero,
las empresas fintech estân sujetas a la

ley contra el blanqueo de dinero.

Segun el articulo lb, inciso 3, de la

ley de bancos, estas empresas deben

disponer de una gestion de riesgos y
de mecanismos internos de control

que garanticen, entre otros, el respeto
de las leyes y normativas internas de

la empresa (compliance).

A los suizos y suizas en el extran-

jero les es dificil mantener relaciones

financieras con su pais de origen. La

Organizaciön de los Suizos en el Ex-

tranjero (OSE) lleva anos volcândose

para mejorar esta situacion. La nueva

colaboracion con Yapeal, empresa de

tecnofinanzas reconocida por FINMA,

forma parte de este compromiso: se

suma a la colaboracion bancaria que,
desde hace unos anos, existe con el

Banco Cantonal de Ginebra (BCGE).

Se trata de dos tipos de servicios dife-

rentes: BCGE es un banco que presta

todo tipo de servicios bancarios a los

suizos y suizas en el extranjero. Por su

parte, Yapeal es una empresa fintech,

centrada en la liquidacion de pagos in-

ternacionales; por lo pronto, ofrece

sus servicios en los paises colindantes

con Suiza. Durante el primer semestre

de 2022, ampliarâ su ârea de operacion

para abarcar quince paises mas.

JANA MALETIC, SERVICIOS JURIDICOS OSE

Oferta Yapeal:

yapeal.ch/auslandschweizer

Para mayor informaciön acerca de FINMA:

revue.link/finma

Juventud, frescura y
diversion de cara al fu-
turo: la FNSE inaugura
un nuevo logotipo y un
nuevo sitio web
Estos Ultimos meses, la Fundacion para los Ninos

Suizos en el Extranjero (FNSE) ha tenido que re-

ducir sus ofertas debido a la pandemia; pero esto

no significa que se haya quedado de brazos cru-
zados; muy por el contrario, ha aprovechado el

tiempo para trabajar de cara el futuro; después

de mas de diez anos, la FNSE presentarâ en enero

de 2022 un nuevo logotipo y una nueva pagina

web, con una imagen joven, fresca y llena de

diversion.

Campamentos de verano: jaun quedan

plazas libres!

Invitamos a todos a visitar nuestra nueva pagina

web (www.sjas.ch) y a descubrir nuestras ofertas

para el ano en curso. Afin quedan algunas plazas

libres para los campamentos de verano dirigidos
a jövenes suizos y suizas en el extranjero de 8 a

14 anos; tendrân lugar entre finales de junio y
finales de agosto de 2022 : sera una experiencia in-

olvidable, asi como la oportunidad de conocer
Suiza y su cultura. Para mayores datos, favor de

consultar nuestra nueva pagina web. LOÏC ROTH

©Ïsïffl Stiftung für junge Auslandschweizer
Fondation pour les enfants suisses à l'étranger
The foundation for young swiss abroad
Fondazione per i giovani svizzeri all'estero

Fundacion para los Ninos Suizos en el Extranjero (FNSE)

Alpenstrasse 24,3006 Berna, Suiza

Teléfono +41 31 356 61 16

E-mail: infoldsjas.ch, www.sjas.ch
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" El trabajo de asistente de idioma es perfecto para mi".

Isabelle Bucher, suiza en el extranjero, aprovecha sus conocimientos de inglés para trabajar como asistente de

idioma en un instituto de bachillerato suizo. El beneficio es mutuo: tanto para sus alumnos,

que enriquecen asi sus conocimientos culturales, como para Isabelle Bucher,

que aprovecha su estancia para descubrir el pais.

ENTREVISTA: RUTH VON GUNTEN. EDUCATIONSUISSE

En muchos institutos de bachillerato y
de formaciön profesional en Suiza, los

hablantes nativos enriquecen los cur-
sos de idioma. No solo transmiten
conocimientos lingüisticos, sino también

aspectos culturales de sus paises de

procedencia. Estos asistentes de

idioma, por lo general jövenes estu-

diantes del extranjero, son colocados

por la agencia Movetia en cooperaciön

con educationsuisse. Isabelle Bucher es

una de ellas: esta suiza de Australia tra-

baja actualmente como asistente de

idioma en la Kantonsschule am

Burggraben de San Galo.

Isabelle Bucher, usted creciö en Australia.

iQué tue lo que la motivo a venir a Suiza

para adquirir experiencia laboral?

Buscaba un trabajo nuevo y desafiante

en Suiza, en particular para conocer

mejor el sistema escolar. El trabajo de

asistente de idioma, que encontré a

través de Movetia, es perfecto para mi:

no solo me permite adquirir experiencia

en la ensenanza del inglés fuera de

Australia, sino que me deja suficiente

tiempo para terminar mi bachelor.

Ademâs, me gusta vivir en Suiza.

iAun esta estudiando?

Si, estoy terminando en linea mi
Bachelor ofSocial Science and Behavioural

Studies, que incluye mucha pedagogia

social y psicologia, en la Universidad

de Melbourne.

iLogro adaptarse râpidamente a la vida en

la escuela Kantonsschule am Burggraben?

Me adapté râpidamente. Los profeso-

res son muy amables y serviciales. Al

principio, los alumnos del instituto es-

taban sorprendidos, pero también en-

tusiasmados por tener una profesora

de Australia. Esto nos enriquece mu-

tuamente, tanto en lo cultural como

en lo lingüistico.

tQué desafios tiene la vida cotidiana en

Suiza para usted?

Para mi, Suiza no es un pais total-

mente nuevo, pues ya estuve aqui

como au pair hace unos anos. Pero,

ciertamente, al principio es dificil
adaptarse a la vida en un nuevo pais.

Como no conocia a mucha gente y me

gustaba hacer déporté, busqué clubs

deportivos cerca de aqui para crear

una red de contactos. jEso me ayudö!

Ahora juego al futbol y también al

rugby y al touch football, dos déportés

muy populäres en Australia: me ayuda

a sentirme un poco en "casa".

tSuiza le parece muy diferente de Australia?

Me gusta el estilo de vida en Suiza: es

muy distinto. Aqui vive uno menos

presionado: por ejemplo, hay una

pausa para el almuerzo, durante la

cual se puede corner y platicar con los

companeros. Algunos incluso vuelven

a casa para comer con su familia. Eso

séria impensable en Australia. Alii, a

menudo comemos mientras estamos

trabajando en la computadora y tene-

mos muy poco tiempo para descansar.

Son cosas que aprecio en Suiza. Y

Suiza tiene unos paisajes magnificos.
Sin embargo, aqui hace mucho frio y
echo de menos el clima australiano y
la playa; pero también aprecio estar en

las montanas. Séria maravilloso pasar

una Navidad blanca. Celebramos la

Navidad en verano con una barbacoa

y con temperaturas de 35 grados.

tCuâles son sus planes para el futuro?

Me gustaria seguir trabajando en

Suiza, en el sector educativo. Soy muy
feliz como asistente de inglés y con-

fio en que mi proximo trabajo sera

aqui, en Suiza.

iQué consejos podria dar a los jövenes

suizos en el extranjero que quieren trabajar

en Suiza?

Recomiendo el programa Movetia a

todos aquellos jövenes que quieran

adquirir experiencia profesional,

pero también experiencia de vida en

general y sumergirse en otra cultura

y en otra lengua. Recibi un gran

apoyo, tanto por parte de Movetia,

como de educationsuisse y de mi
escuela.

Educationsuisse ofrece a los jövenes suizas y

suizos en el extranjero asesoramiento sobre el

tema "Formaciön en Suiza".

educationsuisse, Formaciön en Suiza,

Alpenstrasse 26,3006 Berna, Suiza

Tel. +41 31 356 61 04; info(S)educationsuisse.ch;

www.educationsuisse.ch

"Me adapté râpidamente

a la vida en Suiza".

Foto: derechos reservados
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